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the setting

My case study took place in 
Estg (Escola Superior de 
Tecnologia e Gestão) –
Leiria – Portugal
www.estg.ipleiria.pt

http://www.estg.ipleiria.pt/


http://www.estg.ipleiria.pt/website/index.php?id=101252&swp_estg_website=05e13ca1416fd4a95d327e78a2af3606


the setting
The Translation Course:

3 years + in-service
(bachelor’s)

3 years + 1 year + in-service
(graduation)



the setting

Case study participants:
Translation Course: 
2nd year & 3rd year

technical translation

Translation Course: 
3rd year

literary translation



Doing research
inside the institution
INTraNET: webpage
www.estg.ipleiria.pt

1.digital contents repository

28 students / 2nd year
technical translation
Sept. 04 – Feb. 05

http://www.estg.ipleiria.pt/




INTraNET
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INTraNET

resources access regularity aim useful
27 23 21 11 19
1 4 4 17 8
0 1 3 0 1
0 0 0 0 0

96,5% 82% 75% 40% 68%



INTraNET
Commentary:
96,5% of the students said the resources
were very useful; 82% of them said it was
easy to access the Intranet; 75% said they
accessed the Intranet on a regular basis; 
40% of the students accessed the Intranet to 
get the digital contents; and 68% of them
recognised the Intranet was a very useful
tool. However, they suggested it would be 
even more useful if they could interact. This
remark of them led me to explore and 
implement the Moodle eLearning platform.



Doing research
inside the institution
eLearning platform
www.e-learning.estg.ipleiria.pt

1.digital contents repository
2.submit assignments
3.access logs
4.submit tests
5.chat and forum

http://www.e-learning.estg.ipleiria.pt/


Doing research
inside the institution
INTerNET: eLearning platform

42 students / 2nd year
37 students / 3rd year
technical & literary translation
trial period: Feb. 05 / Jul. 05







purpose
use, facilitate, analise

teaching/learning methods
technical skills in collaborative
learning environment
their impact on Translation
teaching/learning



methodology

qualitative research?
data descriptive analysis?
...



Theoretical framework

Translation Studies?
Didactics?
Communication&Information
Technologies?
Distance Learning?



www.e-learning.estg.ipleiria.pt

http://www.e-learning.estg.ipleiria.pt/
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